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S C O L A R O  P A R A S O L

The telescopic version Palladio, planed and developed
first by Scolaro, offers an easy and functional opening
and closing over tables and chairs.

La versione telescopica, progettata e sviluppata 
per prima da Scolaro, propone una apertura 
e chiusura dell’ombrellone facile e funzionale 
al di sopra di tavoli e sedie.

P A L L A D I O  T E L E S C O P I C
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S C O L A R O  P A R A S O L

500

400x400

300x400

Die Teleskopversion Palladio, die Scolaro als Erster
entwickelt und angeboten hat, bietet eine einfache 
und funktionelle Oeffnung und Schliessung oberhalb 
von Tischen und Stuehlen an.

La versión telescópica, planeada y desarrollada por
 la primera vez de Scolaro, propone una abertura 
y un cierre de la sombrilla fácil y funcional por encima 
de mesas y sillas.

La ligne Palladio télescopique, que Scolaro a projeté et
développé par premier, offre une ouverture et fermeture
facile et fonctionnel.

De telescoopversie, die Scolaro als eerste ontwikkeld
heeft, biedt een eenvoudige oplossing om ook grote
parasols ( Ø 5,00 mtr.) boven de tafel te laten sluiten.
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Telescoop systeem voor het openen en
sluiten van de parasol boven de tafel.
Mast en baleinen: Iroko, milieuvriendelijk
behandeld.

NL

Sistema di apertura telescopico. Telaio in
legno Iroko selezionato, trattato con vernice
protettiva per esterni.

Telescopic opening system. Frame: Selected
Iroko wood. Varnished and treated.

Teleskopoeffnungssystem. Gestell:
Erstklassiges Irokoholz mit 
umweltfreundlicher Schutzlasur.

Ouverture telescopique. Armature: Bois Iroko
sélectionné, traité avec un vernis protecteur.

Sistema de apertura telescópica. Estructura:
Iroko con recubrimientos protectores para
uso en exteriores.
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S C O L A R O  P A R A S O L

F I N I S H I N G

• Camino antivento
   Wind cap

• Doppia Carrucola
   Double pulley

• Iroko Wood

• Sistema Telescopico
   Telescopic system

• Iroko Wood

V E R I F I C A  L A  S T A B I L I T À  -  p . 2 2 0
Check stability - Vérifiez la stabilité - Stabilität prüfen - Compruebe la estabilidad - Controleer de stabiliteit

C H A R A C T E R I S T I C S

5,0
C5000 PAT

32 0,21 58 10 18x34

4,0 x 4,0
C4040 PAT
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3,0 x 4,0
C3040 PAT
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BASES p. 210 BALLAST p. 218 GROUND FIXING p. 219

O P T I O N A L

5,0
C5000 PAT ◆ BF6666D

BF6666W
BC80MA4

BQ8080ZS
BQ8080DS

BUD8080BS
BUD8080DS ◆ BTC

+BTT65
CP3030ZS

+BTT65

4,0 x 4,0
C4040 PAT ◆ BF6666D

BF6666W
BC80MA4

BQ8080ZS
BQ8080DS

BUD8080BS
BUD8080DS ◆ BTC

+BTT65
CP3030ZS

+BTT65

3,0 x 4,0
C3040 PAT ◆

BF6565D
BF6666D
BF6565W
BF6666W

BC55MA4
BC80MA4

BQ8080ZS
BQ8080DS

BUD8080BS
BUD8080DS ◆ BTC

+BTT65
CP3030ZS

+BTT65

A1S

T2S

A1N

T6N

T8N

T3S T7N

T9N S1N

ALL OPTIONSC4040 PAT

C3040 PAT

C4040 PAT

C3040 PAT

C4040 PAT

C3040 PAT

Con Volante / with Volant Senza Volant / without Volant

C O L O U R  R A N G E  -  p . 2 2 8
A C R I L Y C  3 5 0 G R


